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The Aramaıiıc Inscr1pt1ons from Palmyra sizable of ancıent texts hıch
ave at times een employe: wıth profit for the interpretation and ıllumınatıon of
bıblical texts, and hıch continue constitute valuable TESOUTCE INOTC detajled
exposition of thıs assertion 1S g1ven in thıs author’s “Palmyrene Aramaıiıc Inseript-
10NS and the 1  ©, especlally Amos 28„l 1C| INaYy be consulted the intro-
duction thıs artıcle, serl1es of three continuing thıs general topıc, touching:
(A) the Namne yhwh Ihym (jenesis 2-3; (B) Abraham’’s purchase of tomb property,
and (C) the biblical Hebrew terms for ‘goddess.?“

Genesı1is 2 “The ood ahwe! and the Nak:ı Couple”
Sınce ıts beginning Pentateuc cr1t1ic1sm, wıth ıts abandonment of the idea of
authorshıp by Moses favor of dıseriımıinatıion of Varı0ous SOUTCECS (of later ate),
has epende heavıly the ern of the Names for the de1ty the first 1ve 00
of the CanO. small, but troublesome anomaly in the INOTC less clear of
diviıne NaIinecs that be observed 1S the combiınatıon of amnecs usually kept
ap yhwh and Ihym Thıs dual tıtle yhwh Ihym 1S prominent the ırst narratıve
portion, the creation and paradıse SLOTY of (GjenesIis and There 15 g00d ICAasSson 18

that thıs 18 that from the “ Yahwist,” ON of the principal
OUTCCS distinguished by cr1tics. So cholars ave had seek SOINC of
explanatıon for the unusua|l combinatıon, SINCEe elsewhere the “ Vahwist” SCS Just
the so-cCalled JT etragrammaton.
The problem remaılns unresolved In the that after INOTC than ury of
Pentateuchal source-critic1sm, there 1S greed-on explanatıon. For delineation of
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Palmyrene Aramaıc exts (Baltımore: Johns Hopkins, Gawlıkowski, Recueıl
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Studı di Firenze; wısh CXDTECSS thanks Prof. Fronzaroli1, and Dr. Lelli, and especlally
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almyrene Aramaıc Insceriptions and the

the 1SSUCS involved ave profited much from the CONCISC but thorough and
Judic10us SUNVCY by Japhet.” The dıstrıbution of the phrase yhwh Ihym i the
Bıble ı15 “dıstinctive, Japhet’ term. gnorıng the predictable textual varıati1ons
found manuscrıpts and edıtiıons hıch not 1NUINCTIOUS OT and

hıch ON May consult Japhet detaıled treatment yhwh Ihym (or 1ym 15
found twenty mes the “VYahwistic” Eden SLOTY, twelve oniıcles, and
NNC iimes elsewhere includıng the OMNC other the Pentateuch, Exodus

3() S the word Ihym 15 wıthout the artıcle but fınd yhwh Ihym
hron 224 19 hron 52 16

15 impossiıble and hope UNNCCCSSATY for the present to ICVICW the
explanatıons by Ccholars for the unusual combiınatıon. robably VELY much
the minorıity those who, lıke Cassuto, ave trıed explaın the combinatıon of
Nammes particular, definable 4 In Cassuto’ G Cas hıs discussion
of the divıne amnes thıs aS; 15 only of hıs PCIVAaSIVC reflection of
CT1L1C1 throughout the Pentateuch he wıshes to fınd not dıfferent but
dıifferent rel1g10us SCMNSC hıch 15 sıgnaled by the choice of yhwh Ihym ess
then, ONC WOU. wısh to follow his contention hıs explanation of yhwh Ihym

GenesI1is and cannot be
Thıs poss1bilıty avıng, then, been generally rejected InNan cholars ave been led

explaın the double Namne 4S ONC WaY ÖT another the result of DTOCCSS of
edıting, eiıther that SOUTCECS ave been ombıned OT that Yahwistic has
uffered the addıtiıon, OVCT 3 of the Namnec Ihym after the or1gınal Tetra-
grammaton

ifshoot somethıing of 15 represented by Speliser who
ollowing Jur-Sınal wıshed o COMDATC usec of Ihym ere o UscC of the determin-
1ve preceding (not following) dıvıne ames cune1form wrılıng Thıs 15

INSCHIOUS but otherwıse have T1 perhaps only thıs that
desperate reso it pO1NtSs the inadequacy ofPICV1OUS explanatiıons
Before proceeding the possıble contrıibution of ep1graphic evidence otfe that
Japhet, who discusses yhwh Ihym the Context of broader LILEVICW tıtled
Names of God, 0€es not fınd that thıs double tıtle 15 somehow inauthentic; instead
she concludes: “The onıcles INnay indıicate that the epıthet
innovation.”° This restraıned Judgment CONTrasts favorably wıth the 5SWCCDIN£ and
somewhat incaut1o0ous PDCSSIUMISIN of estermann’ inıtial SUMIMAary men! “ ’he

3 The Ideology of the ook of Chronicles and Its laCce Bıblıcal Thought, Beıträge
Erforschung des en J estaments und des Antıken udentums ans] erT
Maın eter Lang, especlally the section “YHWH Elohım. 3'7-41 Another useful
SUMMAaTrY that of Westermann (JeNESIS, 1/1 (Neukırchen-Vluyn Neukirchener Verlag,

2071
Cassuto Commentary the ook of Genesis (Jerusalem 1alık,

Prof ıllıam the distinguished Assyriologıist ral COMMEentT this called
attention ambiguities and peculıarıties the ıinterpretatıon of the DINGIR S121N, ordinarıly
determinative ancıent 1an roya. titles and elsewhere ese problems best pursued by
Assyriologists and SCCIN Constıtute moOost possible qualıfication of hat saıd thıs
paragraph

Japhet Ideology, 41
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designatıon of God yhwh Ihym T'  n consıiderable dıfficulties, beginnıng wıth
how explain  \ . the 2TaIMmMar of the combination and TUNMNS {to the question of
authorship.  ‚ 597
The contribution WAN1C Palmyrene XTS er {tO thıs discussion 15 thıs
combination such “the god ahwe yhwh Ihym 15 well-attested exXts of
consıderable antıquıty, irom Palmyra and elsewhere At Palmyra, there abundant
examples ollowing the “(Dıvıne Name), the 20 Thıs both
sıngular, and (after OT INOTE divıne names) plura. TIThus Ih d  SMN "Ih” “°to
Baalshamın, the 20 OT “'[O the god  Z Baalshamin”®: hrt winny wl Ihy “t0 He  &
and Nanay and Reshef, the gods9 Dozens ofexamples COU| be
The Aramaıc inscr1ptions from Hatra, hıch belong the Samnme phase of
Aramaıc Palmyrene, contribute examples ell 10 cCıte but OIlC extenso dkyr
wbryk  0 aqdm bcSMYN :l> May be remembered and blessed before Baashamın the
god‚; ] ) From approximately the SaInec per10 15 the Old yr1ac inscription  BA U ] from
Edessa, dedicatıon of statue, wıth thıs phrase Isyn >lh: “£or S1In, the god
Such locution 1ı15 CVCNMN er than AaDPCAaISs from these ıddle Aramaıiıc” exTis and
by chance also wıth the Name yhıw (presumabily pronounced
approximately yahu) alternate form of yhwh thıs shorter form 15 famılıar from
UuUsc 1DI1CA| perso amnes such VIFM yahu (Jeremiah) the famous appeal
by the Jews ofElephantine after the destruction of theır temple fınd not only the
DNainec of gyptian de1ty wrıtten hnwb l l Khnub, the 20 but also, several
tımes, yhıw >l= ‘ Yahu, the god’;  a 172 the dual NAaMMC, combiınatıon of HNailıc and tıtle,
OCCUTS another text dS well.!*
These phrases (010187 extra bıblıcal Aramaıc exXTis INY OPIHMNON the orma
equıvalent of yhwh Ihym of dıfference that that the Aramaıc
form egularly ave the artıcle followıng the 10 ..  g whereas INOTE

commonly the OMNC 1nds the form Ihym wıthout the definite artıcle
earıng mınd at the oOutset that the UsCcC of the “status determıinatus” ofAramaıc 15
not completely equivalent to UuUsSscC of the artıcle bıblical Hebrew ıt s1gnıfıcant

Westermann GenesI1S, 270 “DIe Gottesbezeichnung yhwh Ihym bietet erhebliche Schwier1g-
keıten angefangen VON dem grammatıschen erständnis der sammensetzung bis hın der
Frage des Autors

BS IN 18 PAT0174
Cantıneau ‘“ Ladmorea sulte) Sr 17 (1936) 267355 268 text Iıne
Aggoula Inventaırire des INSCTIDIONS hatreennes nstıtut Francaıls d’archeologie du proche-

OrJ1ent Bıbliotheque archeologique eit historique tome CX OT X arıs euthner IX
23 ıne cf Iso 21 Z lıne 58 IInes 3-4 Numbers of the

edıition of Vattıon1 arc, for the CIte: above, the Samce; SCC Vattıoni, Le ISCTIZIONI dı Hatra,
stituto orjentale d1 Napolı, Supplemento 28 aglı Annalı, vol 41 (1981), 'asCc.

Conveniently avaılable ı the collection of Drijvers, Old--SYTIaC (Edessian) INSCTNIDUONS
(Leiden rı phrase A  cıte:  1s p Iıne 3

en and Yardenı Textbook of Aramalc Documents from Ancıent Eg2ypt Newly
Copied, Edıted and Translated INLO '"ebrew and Englısh Vol Letters (Jerusalem Hebrew
University, Cıte: ere aAre Cowley 30) Iıne IInes 26 and 10 (=
Cowley 33) line
13 It possibly relevant that the TrTee usually translates yhwh Ihym by DEOC ıth the
icle
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that the usc of "Ihym OT h’Ihym the 1  &; where thıs 15 both NO and
at other times PTrODCI NaMe, dıvine NamMce, presents sıtuation that 15 nNOoT neatly
compartmentalızed; there 15 Inconsistency In uUusSe wıth wıthout the artıcle, OT, tOo
put ıt another WAdY, these categories overlap. thıs connection ıt 1$ partıcularly
signıfıcant that yhwh h'lIhym, wıth article, Des OCCUT in the PassSagcsS already
by Japhet in her discussıion and cıted above: Chron Z 19; Chron 27216 15
interesting o ote that in Chron 221 the full phrase 15 byt yhwh h”IhymPalmyrene Aramaic Inscriptions and the Bible  that the use of ”Zhym or h’Ihym in the Bible, where this is both a common noun and  at other times a proper name, a divine name, presents a situation that is not neatly  compartmentalized; there is inconsistency in use with or without the article, or, to  put it another way, these categories overlap. In this connection it is particularly  significant that yhwh h’Ihym, with article, does occur in the passages notes already  by Japhet in her discussion and cited above: 1 Chron 22:1, 19; 2 Chron 32:16. It is  interesting to note that in 1 Chron 22:1 the full phrase is: byt yhwh h”Ihym ...  wmzbh 1°Ih Iysr”I “the house (i.e. temple) of YHWH the god ... and altar for  offerings, of Israel” compare Elephantine ’gwr” zy yhw Ih”, “the temple of Yahu, the  god” and the common occurrence in Palmyrene of DN(Name of deity) ’Zh’ “DN, the  god,” in connection with dedications of shrines and altars. * To cite one example in  full: “Iwt? ”In qrbw PN wPN Ib“Ismn °Ih” “PN and PN offered these altars to  Baalshamin, the god” (BS 724 = PAT0180:1-3).  In addition to the three biblical passages cited above as attesting the combination  yhwh h’Ihym there are three others which deserve citation. Japhet did not overlook  these, but lists them only in a footnote; in her opinion these three (1 Sam 6:20; Neh  8:6; 9:7) are not the same as her three sure examples, but rather show use of yhwh  »15  ”Ihym as what she calls “a general term  But such a designation is obviously vague  in the extreme as a linguistic description. Instead, these passages confirm and then  extend the overlap of biblical and extra-biblical usage. Nehemiah 9:7 is just "attah  hü” yhwh ha”“löhim “You are the LORD God” in the traditional English rendering;  in that advanced here: “You are the god Yahweh.” Neh 8:6 adds an epithet: “Ezra  blessed yhwh ha ”löhim hag-gadöl “Yahweh, the great god.” Compare the  inscriptional use of the extended pattern: 1) Deity Name, 2) ’/h” and 3) epithet, as  ISdrp” °Ih” tb” “to Shadrapha, the good god” (CIS 3972:3 = PAT0318) or “zyzw "Ih”  D wrhmri> (CIS 3974:-3 = PAT 0320) ”...Azizu, the good and merciful god.”  Many, many more could be cited. Semantically close to the yhwh ha”“löhim hag-  gaädöl of Neh 8:6 is bl °Ih” rb” “Bel, the great god” in a Palmyrene inscription (J.  Cantineau, “Tadmorea,” Syr 14 [1933] p. 177 line 4 [Tad 3] = PAT2756).  In conclusion, the biblical combination yhıwh "Ihym is not grammatically difficult,  and not artificial, in the sense that it is a mechanical or unidiomatic creation that  came about in the course of redaction or transmission of the texts where it stands. In  a given instance, of course, its presence in the text may indeed result from deliberate  redaction, but even if that is sometimes the case, the redactors resorted to a genuine,  existing form of divine title, one which is attested in documents of considerable  antiquity.  In my opinion, the use of yhwh ”Ihym in the creation and paradise story of the  Yahwist is motivated; it reflects an intention or need on the part of the original  narrator. We may suppose that this story-teller shared the tradition reflected in the  inscriptions, of frequently adding an identifier “(the) god” after the name of a deity.  Where not just custom, in a polytheistic world this would have been partly  reverential, and partly parallel, for divine names, to the inclusion of an identifier  * BS III, 1 = PATO158; BS I3 = PATO0160; BS II 10 = PATO167; BS II 18 = PATO174; BS  124 = PATO0180; CIS 3983 = PAT0329, and so on — many other instances could be cited.  15  Japhet, /deology, 38, note 88, citing M. Segal, Tarbiz9 (19?7-38) 129 note 1.  35WMZ: 1° Iysr u “the house (LE emple) of the god and altar for
offerings, of Israel” COINDAIC Elephantıne gwr yhıw >l =‚ “the temple of Yahu, the
0! and the in almyrene of IN (Name ofel =l> “DN, the
g0d, connection wıth dedications of chrıines and altars. 10 cıte OMNC example In
full “Iwt "In grbw wP. Ib”ISmn >lh> ' SPN and offered these altars
Baalshamın, the 20 TO1 8o 3)
In addıtıon the three 1DI1Ca PaSSagc>Ss cıted above attesting the combinatıion
yhwh h'Ihym there three others hıch deserve cıtatıon. Japhet dıd nNOot overlook
these, but lısts them only In footnote; in her opınıon these three Sam 6:20 Neh
8 9:7) nNOoTt the SdaIllc her three SUTC examples, but rather sShow uUSe of yhwh

„ 15Ihym what she ca general term But such designatıon 15 obvıously vaguc
in the extireme A4Ss lıngulstic description. Instead, these PasSsagec>S confirm and then
extend the overlap of 1DI1Ca. and extra-bıiblica| Nehemiah O: 7 1S Just attah
h‚«= yhwh a’ 1löhim  —c  A  a “You the LO the tradıtional Englısh rendering;
in that dvanced ere *Y ou the god ahweh.” Neh adds epiıthet: °kzra
lessed yhwh ha I1öhim hag-zadol ‘ Yahweh, the great 20 Compare the
inscriptional uUusec of the extended pattern: Deity Name., :lh> and epiıthet,
Isdrp  > >l:> tb *O adrapha, the g00d 20 (CIS / 0318) OT >l::
tb wrhmri 5 (CIS Ava3 PAT 3 A, the g00d and mercıful 20
Many, IMAanYy INOTC COU be cıted Semantıcally close to the yhwh ha‘°“löhim hag-
gadol of Neh XO 1S hl >lh> rb CL the great 0! in Palmyrene inscription (J
Cantineau, ‘L admorea,” STr 14 11933] 1T lıne | Lad 1’2756)

conclusıon, the bıblical combinatıon yhwh Ihym 1S NOT grammatıcally dıfficult,
and not artıfıcılal, the that ıt 15 mechanıcal OT unıdiomatic creation that
Calllec about the of redactıon transmıssıon of the E where ıt stands.

g1ven instance, of ıts In the text IMNay indeed result {from delıberate
redaction, but SVCNMN ıf that 1S sometimes the CasSC, the redactors resorted genumne,
existing form of divine tıtle, ONC WAN1C 15 attested 1ın documents ÖE consıderable
antıquıty
In INY opinıon, the usc of yhwh Ihym 1ın the creation and paradıse SLOTY of the
ahwıs 15 motivated; ıt reflects intention OT eed the of the orıgınal
narrator. We INay SUPDOSC that thıs story-teller are: the tradıtiıon reflected ın the
Inscriptions, of frequently al  ıng identifier “(the) 20 after the Naimne of de1ty.
Where NOT Just m, In polytheistic WOTr thıs WOU ave been partly
reverential, and partly parallel, for divine NaINCS, 1{8 the inclusion of identifier

14 ‘9 PATO0158; BS I3 PALTO0160:; BsS IH10 PALT0167:; BsS IH18 PATO0174:;
CS 30823 and INanYy er instances could be CIte:

Japhet, Ideology, 38, Otfe 88, cıting egal, Tarbız 9 1 ?7-38 129 ote
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after human ammce, €‘Soand S the butcher” — which approaches being
„ 16

SUTTAINEC „„50-and-so Butcher. Thıs practice WOU. also ave served to clarıfy
matters WOT. hıch INeN are' wıth gods tO the extent that INEeN and gods
occaslonally SCVCN the SAaInlec amnecs
We INaYy also reasonably SUPDOSC that the epeated and concentrated of yhwh
Ihym (Genesı1is 15 partly due to the work of transmıtters and edıtors of the tEXL

wıth motives avıng do wıth ıng thıs STOrYy wıth the forego1ng, wıth the rest of
Genes1is and indeed wıth Israelıte relıgı1on WOU. nNOoL wısh maıntaın that CVEIV

of the term 15 orıgınal But fprovisionally MmMay accept the insıght that
the SCIISC started out “the god ahwe IMay proceed rereadıng of the
StOrY
For readers nNOT acquaınted wıth that lıne of study IC connects the myth of
Genes1is other Near Eastern myths wısh tOo emphasıze that by INecans
of what 15 stated the ollowing 15 11Cc  S On the CONtrary MOSstT of 1T 15

prepared for the detaıled studies of others Builldiıng these INY brief retellıng,
foregoing elaborate foot-noting, 15 meant STITESS angle of approac opened by
the 1Cc  S evidence introduced thıs The reader wiıll understand OO that
hope only tOo make sens1ıble contrıbution ONSOMS CONversatıon about thıs
STOTY, and ave ıllusiıons about havıng the fınal word the subject!

use {Oo proviıde at the oOutset SUMIMMNAaLYy of the WaY the STOTY will be read
The garden 15 the primordial garden of the gods especılally ofahwe Man 15 made
18 work there O SDAaTC the gods the aDor Man 15 created ortal from the The
snake the truth and the god ahwe les The SLOTY has nothing much tOo do wıth
SCX and lot do wıth clothing The eatıng of the frut represents Saln but
ambıguous ONC and the false Step hıch the fear of the god ahwe and
expulsıon from the garden 15 mutual Step Dy and WOINAaN wıth the order of
actıon and dramatıs PETSONAC snake WOIMMAN, dictated Dy the narratıve desıre
reach clımax culmınatıng the CUITISC the
The garden 15 the primordial garden of the gods The eography 15C wıth the

of all earthly COMIN£ firom the miıdst of the garden, g1VINS LISC the
four great of the WOT. The puzzlıng mention of the gold and
substances connectiıon wıth ONeC Ver allusıon theme that 15 TOMIN!
the description of *Eden the garden of the gods ebrew b“eden an löhiım)

In the Palmyrene INSCT1pl10NS amne MaYy of be Ollowe: Dy wnNnole SCIT1C5 of
atronymıiıcs but NOTt few dSCcsS ame ollowe: nNOTt Dy patronymıc but by
NO! providing eıther gentilic mıilıtary rank rel1g10us the Name of
profession. Examples of these Categor1es, IC sometımes overlap, tdmwry qst “PN, the
Palmyrene, the archer”; sımılarly: gst , hptyn “PN, centurıon’ servant”; IW: “PN,
the scribe”; pkl dy' "Ih‘ “PN, apkalla (a kınd of priest) of the god Azızu”; krwz “PN,
the herald”; mn ”PN, the craftsman”; tbh “the butcher (Or: cook)”; mks ‘LPN, the
collector For DTCCISC references SCC the &/ ossary” PA1T.

Teixidor “Remarques l’onomastiıque palmyrenı1enNNe tudı epigrafici Iinguisticı
(1991) da especlally 37 18
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Ezekıijel 28:18, of chapter fascınating ıt 15 and lınguistically
difficult. '

the garden of the god ahweh, the first 1S set work. The presupposıtion 15
origın; sıtuation ıke that plaintively epicte at the of Atra-hasıs: “When

the gods lıke IN bore the work and uffered the toil.”?” Everything ın the StOTY
mplıes that 15 made mortal, subject tOo death: he 15 made out of the ground, and
the SLOTY cliımaxes revelatıon ofwhat he 1S, not change of what he 15°} HOr dust
thou art, and unto dust thou return” l "Aapar attah ”el S ,  Apdr ‘Aasub.
Compare Job 122  — ‘Naked Camnec Out of IN Y mother’s womb, and naked shall
return there  27 ' ‘Du St’ 7 1S the scriptures practically unequ1ivocal metaphor for
death “
The snake the throughout: the and WOINal do not die, and theır CYCS

opened; they become 1ke gods in theır owledge and CONSClousSNeESS. For
readers wıth shred of orthodoxy left In them, whether Christian OT EWIS
EVECN wıth cherıshe' IN of what earne: In rel1g10us instruction, ıt Inay
be disconcerting to confront the corollary: the god ahwe 1ed when he Sal! they
WOU. die, and concealed the truth about the real effect of the fruıt of the forbıdden
tree Thıs NCCCSSALY conclusıon 1S ıf NOT upsetting then apt create suspicion also
for readers of thıs ancıent sacred book who, iree of theological CONCOITN, wiıll ask
whether such STOTY about the god of ancıent Israel 18 within theır sacred
lıterature?

1S ell {Oo recall, wıth such CONCETN in mind, that there other rather appallıng
statements about ahwe ın the these chapters, Genesi1s and A
wıthın collection of tales hıch ave ‚pecıal character. Eiıssfeldt separated ıt
from other Pentateuchal strands, callıng it for “La1enquelle,” the ‚aYy source,”
hıch he deems ‘“particularly crude and archaıc.” Thıs 15 cycle where (in the
lower of abe story “Yahwe 15 aNX10US about hıs »21  power. Goldın, the ell-
known professor of 1drash, ONCEC summed for 901  s In conversatıon, the aım of

I8 The Hebrew text SaYy that the prıimordial InNan of Ezekie]l lıves ...  on the holy mountaın”
amıdst hat called (translatıng etymologıcally) “stones of fıre abn perhaps the 1SD

ıfıcal gems’ ci. Ugarıtic abn SFD). The phrase San ha ”“ lIöhim has tantalızıng cho
grammatıcally puzzlıng Palmyrene reference anctu gnt "Im (BS 17 The
Aramaıiıc 15 wh bgent Iym C  and ONC In the sacred gardemn' and whatever the ST aar of that
Aramaiıc phrase May be, SOIMNC such translatıon 1S Justifiıed by the TeeE version of the SaIllc

inscription: E]v LEPÖ QAÄGEL ... the sacred grove”; SCC Iso Milık, Dedicaces faıtes des
dıeux (Palmyre, Hatra, I'yr) el des thıases semiıtIquES CDOqUE TrOMmMAalNe, Recherches d’epigraphie
proche-orientale arıs. Geuthner, 4") Miılık restores ont[ Iym] another Palmyrene
tex(T, Inv 11 8():6 PAT 1505; otfe Iso RSP 62:4 gnf dy mtq[dst'] conse[crated(?)| garden  97

PAT1944
19 ‚AambDe: and ıllard, Atra-Hasts, The Babylonıan StOrYy of. the '00| (Oxford:
arendon, The translatıon of ambe!: and Miıllard for Tab Iınes 42 15 gıven above; the
1an 15 1L-AU-Mma 1-Iu a-wi-Ium ub-Iu du-ul-Iu is-g1-Iu SU-Up-SL-|1|K-Ka.

See Hillers, “Dust: ome Aspects of Old estamen! Imagery, ” Love and ea IN the
Ancıent Near East, ed!  O Marks and 00d (Guilford, Conn Four Quarters, 987 Marvın
Pope olume |) 05-09

Eissfeldt, The OlId Testament Introduction, tran:  n Ackroyd (New ork Harper
ROW, 94-99
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M' being .. domesticate the god of Israel.” In (jenesI1is 23 meet
god who 1S not domesticated.
The StOTY has much do wıth eing clothed 4S opposed being naked TIhe first
state of 15 not much ONC of Innocence of 1gnorance. Hıs nakedness 15
S12n that he 15 ıke the other anımals. in thıs STOTY 15 not the ırst place
symbo of state of sexual development experlence. He naked because he
did NOT know better S has passed long d the STOTY of “the 15 the
StOTY of rmNse.
The god ahwe hımself 15 nNot male Tee. god, prou iın the magnıfiıcence of hıs
human Thıs 1S Near Kastern god, and ıke ings and important people, the
gods (wıth certaın exceptions) WC:  z clothes TIThus must CONcCelve of ahwe as

walkıng in hıs garden en]oy the cool of the day, ıghtly lothed perhaps, but
not naked!
ven 1f dıd nNOT ave all the artıstıc depicti1ons of gods recovered by archaeology,

WOU reach the Samne end oug textual evidence the saıah 6,
the “train  29 of robe *fills the temple.” In the late book Danıiel, the Ancıent of
Days WCAaIs “Clothing whıte 4S SNOW” (Dan 19) On the opposıte sıde, there

abhorrence of CADOSUTIC wiıthın ancıent srael, reflected often In the law codes and
in the prophets We ecall, LOO, the 1lgames: epI1C, where important of the
cıvılızıng PTOCCSS for the C-Man, Enkıdu, Was (n the Old abylonıan vers10n)
getting SOINC clothes The prostitute ““pulled offer clothing; Wıth ONe (piece) she
clothed him.”22
Not incıdent  Y, attention O the or1gin of important feature of human soclety, in
thıs Cası clothing, 1S continued in other parts of the prımorTd1a: STOTY. In the iıne of
aın have technogony of SOTINC detaıl Already In these preceding chapters
May detect the VIEW that the r1%1n of clothing precede the fırst domesticatıon of
anımals, metallurgy, and musıIc.
If reread the SLOTY from enl nolte, how promiınent the theme naked
lo 15, culmınatıng In the accusıng question of the ang) god who stands before
the naked couple: “Who old yOUu that yOUu WEIC naked®??”
Ldo not wısh {tO lımiıt the implıcations of (jenesıs and INay be suggestive of all
1N!| of ngs, including SC.  x But, ONC INaYy Arguc, ıt 15 nNOT sexualıty that set
apı from the gods OT anımals. ve  ıng and CVEIYVOIC had SCA, irom beasts {to
gods, In polytheıstic conceptions of the WOT. Thıs turns of ın early
storlies of Genes!is, where read that the gods, nNOT COontent wıth theır kınd,

speak, had intercourse wıth uman . the gods stah  < that the human

The translatıon 1 that of Speiser, In Ancıent Near FEastern exts Relatıng the Old

23
L estament, ed Tıtchar: (Princeton: Princeton University, R Iınes RT

See Oden, E “(Grace Status? Yahweh’s othıng of the First Humans, ” The Bıble
wıthout T’heology (San Francısco: arper Row, 96, the invention of clothing
of technogony. den aptıy the Phoenicıan Hıstory of 110 of Byblos, where in
section the development of the arts of cıvılızatıon, culture ero 15 saıld ave discovered skın
clothing. The whole 92-105) 15 orth consulting the detaiıl of the clothing of dam and
Eve In the exegetical tradıtion grateful Prof. Kyle McCarter for callıng attention
en’'s WOT' Focused thıs detaıl, den reaches conclusion opposite the clothing
..,  15 authoritative markıng of the paır beings who belong sphere distinct from the divine.”
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WeTEC g0o0od-lookıng, and took WIves they chose” (Genesı1is and
especlally
Like Barr, hold that maın focus of the SLOTYy 15 how ost chance for
1IMMO: by becoming 1ıke g0d.““ Another major feature, the ON stressed here.,
1S that the gaın and loss summed In the contrast aked’ opposed
clothed’ Sınce the tale 15 about ONMg1nS, about even at the beginning,
rgh' tOo read it intended speak, In of unıversals of human hıfe: yel
must not overlook that the STOTY 15 culturally determined, that here Near Fkastern
Israelıte attıtude toward the naked body shapes the elling
My readıng of the en of Eden STOTY 1S, at least iın intention, independent of the
question of dating of the STOTY, of source-ecritical considerations, that 1S, of the
JEDP termınology that 1S the stock ade of students of the Pentateuch. Ideally,
readıng and comprehens1ıon precedes such questions. But SINCE, In op1nıon, the
eadıng dvanced ere turns Out {Oo ave implications for Pentateuchal OrMg1NS, let
sketch opınıon thıs sub]ect
Some contemporarılıes that the or1g1n of the earlhıest SOUTCCS of the Pentateuch

In natıonal €‘epic„9 the of extensive poetic composition from VE
early in srael’s StOry people ere 1S certaın DTIOT plausıbılı In SUOIIIC
form of such VIeW, SINCE the and oclally prize medium for
long and unıfied narratıve. Moreover, SINCE 930) ave possessed impressive
examples of such narratıve IN in the ate Bronze epP1CS from Ugarıt 15 also

for cholars to regarı certaın INS, such the Song of Deborah and
SOMINEC others, the VEIy earlıest elements In the The general 1eW 1S
expressed in the tıtle of Cross’s C’anaanıte and 'ebrew EDIC and ıts
content:”” the continulty of 1D11Ca. narratıve and earliıer poetic narratıve form 1S
stressed In Parker treatment of Ugarıtic StOrTIeSs under the tıtle The Pre-bıiblıca
Narratıve Tradition“
The problem 15 that the storl1es of Genes!i1s, notably those hıch deal wıth the
primeval time, nothing ıke that they typically short, tolklıke, and not
notably unıfıe and aIC, astonıshingly, Whenever however ıt appened, ıt
1s LNOTC plausıble SUDPOSC that popular narratıve form, the brief prose tale,
underwent PTOCCSS of collection and elevatıon ıgher status, oug|
incorporation into the body of lıterary works that the Israelıte elıte ough! worth
preservatıon and study. It somethıing ıke that appened, SUDPOSC ıt dıd, the
eventual canon1zatıon dıd NOoTt IC that the 1lk of the word” Was homogenized.
The tales WCIC nNOTt educed nsıpıd orthodoxy.

Barr, The Garden of Eden and the Hope of Immortalıty Minneapolıs: Fortress,
Though aQTCcC ıth Barr principal thesı1s, smiıle 1S Irresıistı when Barr VETSECS speculatıon
OU! hat might call the rıvate ıfe of Adam and Eve  97 sayıng: in Judgment it 1s far
INOTEeE na understan:ı that the human paır dıd make love in the Garden of Ede  9

Canaanıte and 'ebrew EDIc. ESSays In the Hıstory of the elıigıon OT Israe: (Cambridge,
Mass.: arvard University,

The Pre-bıiblical Narratıve Tradıtion ESSays the Ugarıtic Poems erei andqha anta
Scholars,
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Abraham’s of Tomb

The tale of how raham bought urlal-place for Sarah at achpe (Gen 233 15
clear enough that modern readers follow it, and CVCN appreclate ıts charm
ven S  , close students of Genesı1s have not been WIONS In perce1ving problems
thıs account TIhe VeEIY expansıveness and riıchness of eaı questions, at
least for the reader who 15 separated from the socı1al and hıstorıical context in IC
the STOTY WAas wriıtten. Why o1ven much here, and what do the
ndıvıdual elements mean”? Why does raham behave and speak In Just the WaY he
does, and what the motives of the “Hıttites” wıth whom he deals?

expoundıng the StOTY of thıs legal transactıon, COMMEeNtTtaAaTiOTrS ave done theır best
exploıt what 15 110  < known of ancıent Near Eastern law In 1953, important

phase in these researches inıtiated by Lehmann, who attempted sShow that
the ackgroun of the SLOTY be sought ancıent Hıttıte law the time
SINCE, thıs hypothesıs has forth reSPpONSCS and objections from other students
of ancıent law, who by 1O  Z ave brought evidence contesting, and efuting
ann’s claım that there 15 SOIMNC specı1fic between the legal sıtuation
presupposed by Gen 23 and Hıttıite law. Where these cholars have dvanced
posıtıve 1eW of theır it has been in favor of see1ing resemblance between
elements 1n Gen 23 and the eo-Babylonıan 1:  OguU' document of salı 28 SOTLIC

CasSCS, dominant interest of students of legal aspects of the chapter has been
historical rather than eXxposItorYy, that 1S, the problem of the “DPatriarchal er10d”
the hıstoricıty of the raham has been the pomt al 1SSUE, that the legal
ackgroun! 15 dıscussed, but nNnOot fully exploıted for readıng of the narrative.  29
The early study (1971) by Westbrook, reprinted unchanged chapter One of hıis
Oope! and Famıly 1DIIICa Law of 1991, deserves separate mention al thıs
pomt, less perhaps for ıts conclusıons than for the ealth of suggestive detaıl and
observatıon ıt contains.” Westbrook concedes that there 15 g00d deal {O be Sal for
the “dıalogue document” theory, but prefers SCC the narratıve thep of
ouble transfer” legal device characterıistic of egal practice in certaın adIcas durıng
the second-milleni1ium Hıs interest 1S, In the end, in the date of the narratıve and
the hıistorical ackgroun‘ presupposed. In INY opınıon, the evidence Westbrook
advances, from Ugarıt and elsewhere, 1S unconvincıng, and the ens1ble princıiple he
annOUNCES:!: “It 15 NOT to be expected that the narratıve form of Genes1s 23Delbert R. Hillers  B. Abraham’s Purchase of Tomb Property  The tale of how Abraham bought a burial-place for Sarah at Machpelah (Gen 23) is  clear enough so that modern readers can follow it, and even appreciate its charm.  Even so, close students of Genesis have not been wrong in perceiving problems in  this account. The very expansiveness and richness of detail leads to questions, at  least for the reader who is separated from the social and historical context in which  the story was written. Why are we given so much detail here, and what do the  individual elements mean? Why does Abraham behave and speak in just the way he  does, and what are the motives of the “Hittites” with whom he deals?  In expounding the story of this legal transaction, commentators have done their best  to exploit what is now known of ancient Near Eastern law. In 1953, an important  phase in these researches was initiated by M. Lehmann, who attempted to show that  the background of the story was to be sought in ancient Hittite law.”’ In the time  since, this hypothesis has called forth responses and objections from other students  of ancient law, who by now have brought evidence contesting, and refuting  Lehmann’s claim that there is some specific link between the legal situation  presupposed by Gen 23 and Hittite law. Where these scholars have advanced a  positive view of their own, it has been in favor of seeing a resemblance between  elements in Gen 23 and the Neo-Babylonian “dialogue” document of sale.”® In some  cases, a dominant interest of students of legal aspects of the chapter has been  historical rather than expository, that is, the problem of the “Patriarchal Period” or  the historicity of the Abraham has been the point at issue, so that the legal  background is discussed, but not fully exploited for a reading of the narrative.“”  The early study (1971) by R. Westbrook, reprinted unchanged as chapter One of his  Property and Family in Biblical Law o£f 1991, deserves separate mention at this  point, less perhaps for its conclusions than for the wealth of suggestive detail and  observation it contains.”° Westbrook concedes that there is a good deal to be said for  the “dialogue document” theory, but prefers to see in the narrative the pattern of a  “double transfer” legal device characteristic of legal practice in certain areas during  the second-millenium B.C. His interest is, in the end, in the date of the narrative and  the historical background presupposed. In my opinion, the evidence Westbrook  advances, from Ugarit and elsewhere, is unconvincing, and the sensible principle he  announces: “It is not to be expected that the narrative form of Genesis 23 ... will  conform to the tight juristic dialogue document” (p. 31) seems to undercut much in  his own argument.  27  28  “Abraham’s Purchase of Machpelah and Hittite Law,” BASOR no. 129 (Aug., 1953) 15-18.  Notable contributions to the discussion are H. Petschow, “Die neubabylonische Zwie-  gesprächsurkunde und Genesis 23,” JCS 19 (1965) 103-20, and G. Tucker, “The Legal Back-  ground of Genesis 23,” JBL 85 (1966) 77-84. For further bibliographic detail, see C. Westermann,  Genesis, BK l/2 (Neukirchen-Vluyn: Neukirchener Verlag, 1974) 455-56, with references also to  29  previous bibliographic sections of the commentary.  Thus notably J. van Seters, Abraham in History and Tradition (New Haven: Yale University,  1975) 98-101; the historical problem is foremost also in other treatments.  30  Property and Family in Biblical Law, JSOT Supplement Series 113 (1991) 24-35, reprinted  from /srael Law Review 6 (1971) 209-25.  40ll
conform the 1g Juristic dialogue document” undercut much In
hıs OWINe
77 “Abraham’s Purchase ofachpe and Hıttıte Law,  97 129 (Aug., 15-18

Notable contributions the discussion dIC etschow, “ DIie neubabylonische Zwie-
gesprächsurkunde und enesIis 2537 ICS (1965) 03-20, and Tucker, ega ack-
ground of enesI1s 23,„ (1966) 77-84 For further bıblıographic 1l, SCcC Westermann,
GeneSsI1S, (Neukirchen-Vluyn: eukırchener Verlag, 5-56, wıth references Iso

29
DrevIOUS bıblıographic sections of the Commentary.

TIhus notably Seters, Abraham INn 1StOTY and Tradıtion (New Haven: ale University,
98-101; the historical problem 15 foremost Iso In er

Property and Famıly IN 1DIICAa Law, JSO T Supplement Series 113 (1991) 24-35, reprinte
irom STAC:Law Revıew 6 (197 1)
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The Outcome of thıs body of intense research 15 somewhat disappointing for the
reader of Gen 25 for ıt that INOTE than TOAl generalızatıon 15 Jus'  1€'
estermann’s SUMIMMNATY, hıch 18 faır enough, 15 thıs the extra-biblical
parallels ShOw that the sale Gen 23 15 epıcte| In WaY that 15 In general
CONSOoONaAaN! wıth the and the atmosphere of ancıent Near Eastern ega
transactıons, but that OMNC not that spec1fic MO followed.?'
ern CO  entators, then, MaYy SCCINH to ave better CCOUISC than SOINC form
of the old explanation, that thıs SLOTrY of protracted negotlat1ons contaıns g00d deal
of exaggerated “orıen COUTrTeSY.
The inscr1ptions firom tombs at Palmyra introduce fresh evidence the discuss1on,
both because they supply etaıls of legal terminology and because they deal
specıfically wıth the makıng of tombs and the sale of tomb property. the
ollowıng discussion draw the researches of Dr. Cussın1, summed The
Aramaıc Law of Sale and the Cuneitorm e2a Tradition ” thıs
work both collection and analysıs of Near Fkastern legal materı1als, and
stimulus for reconsıderation of Gen 23 Responsıibıilıty for the conclusıons draw
about 1D11Ca| matters 1S, of INY OWIL.

Acquisıtion of plece of property 1S central O the narratıve Genes1s 333 Many
parallels detaıl ancıent sale-documents confirm thıs, the work of PreVv1OUS
students of the subject sShOows.
The of Aramaıc Inscr1ptions and amaıc-Greek bılınguals from Palmyra
provides consıderable number of exXTIs that g1ve informatıon the peculıar legal
consıderation involved 1n bulldıng tomb and sellıng tomb property.”“ Thıs,
rather than the broader topıc of sale of real property, 15 central understandıng of
the 1DI1Ca. narratıve. The point not be mıssed iın Gen 23 1S that raham wants,
and finally gelSs, ° tomb prope “hzt qbr)

general, the story of Varıous socıletlies ancıent and modern eads us eXpect that
burjal places INnaYy be specıal kınd ofproperty The truth of the Amerıcan proverbıial
dietum “AS difficult A4s mOovıng cemetery” 1S onfirmed repeatedly, whenever
cıty of time eels the eed make SUOTIIC other of what has been burjal
ground Thıs arses from trongly held notions of sacredness and PCITNAN
assoc1lated wıth burıal of the dead As illustratıon irom ancıent times (not related

Palmyrene practice!), In Roman legal collections, such the Institutes of

Westermann, GenesI1s, 55-56
dissertation, The John Hopkins Universıity, 992

33 The assertion that "hzh ere INcanls something er than transfer of land, and refers nstead
only rıght UuUsSC of land, deserves mıntıon, but 0€s NOT SCECINMN be ase‘ extensive
consıderation of Near astern legal evidence; thıs 15 the 1eW of Gerlemann, “Nutzrec und
Wohnrecht Zur Bedeutung Vomn ‘hzh und nhih,” W 89 (1977) E A statement such thıs
about Abraham: “Hr WIT: durch den Handel mıiıt den Leuten VonNn Hebron keıin kanaanäılscher
rundstückbesitzer‘  9 perhaps provocatıve, but o0€Ss 8(0)1 SCCINMN be demonstrated.

In 1tı1onN Cussin1’s “ Aramai1c |Law of Sale,” ote that convenıent ordered collection of
elevant eX(tS, under the maın categories “Foundatıon” and “Cess1ion, ” follows the detaijled
treatment of Palmyrene 'om! GawlıkowskI1, Monuments funeraires de ’almyre, Iravaux du
en! d’archeologie mediterranegenne de |’ Academie Polonaise des Sciences, (Warsaw:
Panstwowe Wydawnictwo Naukowe [= PWN-Editions Scientifiques dee Pologne]|
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Justinian, ONC fiınds that certaın thıngs belong to OC nullius SUNft res):
I> el rel1210sae ef clae, and that ONEC WAaY of makıng placeU  rehg10sum  E Lthat ı15, sacred the gods of the netherworld, 15 by uryıng it:> In actual
practice ep1graphic evidence shows the Romans dıd buy and se]] property hıch

“rel1ıg10sum ” through burıal but Judging from the legal men! thıs of
'ansactıon ave been somewhat ırregular 9TAY arca where

conflıct wiıth ımportant socı1al and rel1210us tenets
At Palmyra, the texts havıng do wıth the foundatıon that creatiıon of tombs
use terms comparable conventional legal termınology such the
following the tomb 15 “made” and bhailt” by iNnd1v1dua at hıs CXPCNSC for
seand hıs descendants (sometimes specıfically restricted tOo male descendants),
“forever. However, the specıal of the tomb, the intention of the creator, 15
marked ı SOMNC Casecs by UusSsec of the verb ©"consecrate”, eıther of of the tomb
of of it:and öA  conversely,  >  a unused nıches sometimes des1ignated ““profane,
unconsecrated” sh D) 38 ere sometimes explicıt DIOV1S101S agalnst
future alıenatıon of the tomb.”” The specıal rel1g10us conception of tomb 15
indıcated explicıtly ı OC CAaSı! by CUTSC PCTSON who opens” the burlal the
protection of the tomb from violatıon thıs WdY wıdespread antıquıty, and

presumably wıdespread al myra ven CONstruction of the temple
Baalshamın interrupted for iiıme by enCcounter of old tomb Thıs
aCcCcCount for the specıal inscr1ıption honoring indıyvıdual who opened” the tomb
and thus INnay deduce nabled work proceed 4U

Moreover the SIAVO of ONEC Abdastor CUTSC nvoked agaınst who sSe
omethıng OT other appertaının: the tomb (the specıfic of the term

used, rh 15 obscure f 1T does not refer of the property, perhaps the

35 O0OMmMaAas The InNSi  es of Justinian LT exfT, Translatıon and Commentary ape Town
Juta Citat1ons from 65-66 IThomas WTITES Y “Res relıg10sae WEeETC Dagan times Ose
of the di all imes eC| sepulchres and urıa places Francıs de Zulueta The
Institutes of Gaıims (Oxford arendon Book :

See T00! Law and .ıfe of Rome (Ithaca, New ork Cornell Universıity, 19677; paperback
ed. especılally 33-38, the ambiguilties and contradıctions sepulchra.

See for example qor dnh bn gds “PN ul and consecrated thıs |tom (1S 4162
‚04  V PATO514 cT. the bılıngual CI 4214 PAT0570 wıth qdst w consecrated”

// TreEe| UQLEDWO CO ksdr mqbl mqgds exedra consecrated” Ingholt
“Iwo Unpublıishe: OM\! irom the Southwest Necropolis of a  yra Syria,  27 Near Eastern
Numıısmatıcs Iconography, zDI2783D0Y and 1SLOTY. Studıes Honor of George Miles ed

Kouym]ıan (Beırut Ameriıcan Universıity of EeIru! 38 Iıne DA DE gwmhyn
Irn bryyn mgqgdsyn “tWwo oOuter consecrated nıches the right” Ingholt “Inseriptions and
Sculptures irom Palmyra KL Berytus (1938) 124 (21 I1) A PAT 0095 As Prof.
Gawlıkowski pominted out ora communicatıon), the uUusSse of SUOINC form of qgds at Palmyra
noTt especlally 16W of the great number of urıa INSCT1pt10NS All the SaJmnle the
evidence CIte| perhaps sufficıent establısh that the notion of “CcConsecration” Was of the

38
Conception of Proper burlal-place

Of QOU! S1IX examples, CIite Ingholt, “Inser1iptions and culptures from Palmyra
I, Berytus (1935) Z PA'T 0047: dr sShym rest of the unconsecrated exedra.

Thus (1854214 PALT0570, 75847215 PALTO5S7J71
PAT0208

472



almyrene Aramaıc Inscriptions and the Bıble

prohıbıition 15 egal transactıon the tomb 1T
securıty)
Tom the Samne tombs al myra abundant evidence that, pressed by
N YCAaIrs after the Construction of elaborate amıly burial place the heırs
of the founder dıd after sel] parts of the tombs also tO those who WeTC not
relatıves. The CESSION EexXTISs the tombs, probably EXCErptS from er officıal
arCc eXTS, usc enough of ega. form 18 ShOow that these sales WEeTIC approximately

eve wıth transter of real property.4* Vet perhaps the frequent
terms other than zbn “t0 sell” especılally reference “partnership” — at times
legal fiıctıon etrayıng that these sales required imen! A4S somethıng of
CITrCUumMVventON of dıfferent set of NOTINS
Thıs body of evidence for the ‚pecıal status of hzt qgbr tomb property, yıe
improved understandıng of the of the narratıve (jenesıs 23 At the
beginnıng, raham ANMNOUMNCECS what he wants tomb property The Hıttıtes who
understand the implıcatıons of hıs request make counter-offer PDCITINISS1ON bury
hıs wiıfe body of their tombs and COUFrTeEeOUS but less than what
the patrıarch 15 askıng for (Ihe SLOTY PI'  S that the Hıttıtes ave ready
prepared, famıly tombs sulted for multıple urı  S raham makes h1is desıre ST1
IMNOTE explicıt, the hypogeum (Hebrew Ih; Pal  ;r  C  myrene E of phron and the
oround around ıt, eferring {O £ull price (v 9) 43 TIhe counter-offer 15

CIOUS, thıs time grant of the land but ST1 short of what raham wants hıch 15

purchase wıth payment Fınally the terms agree: the 15 paıd SVCN
1ts qualıity 15 escr1be: and the hypogeum and the oround hıch 1T excavated
passed egally (v 17 qm) tOo raham and he burıed Sarah there Ihıs last act
resolves the S1  atıon set up at the begiınnıng of the narratıve Dy the death of Sarah
al the Samne tiıme thıs 15 CONSumMMAatıonN of the ega and Ssoc1al act by CaITYINS Out
the burıjal the tomb raham has made IT “consecrated_.” and thus sealed ITSs

The text Ingholt, “Inseriptions and culptures firom yra IL Berytus (1938) 133
PA T 0097:; SC Iso Milık, “Tes arameens ermoupolı1s les cultes syro-pheniciens

‚Zypte > bl (1967) 550) and ootnote ...  age, caution, hypotheque”; Iso the
definıtion 5 Jean and Hoftijzer, Dictonnaire des INSCTIDHONS SCMUUQUES de T’Ouest
(Leiden r and Hoftijzer and Jongelıng, Dıictionary of the No.  < West Semiitic

472
Inscriptions (Leiden T1

See Cussın1 “ Aramaılc Law of Sale 5 for detaıls
43 On *fu price” SCC Westbrook Property and 'amıly, An the formula °to SIVC for
eX1S! tandard CADICSSION for *O se Akkadıan (ana kapim nadanum) and 0S certamly
Iso Hebrew and ortlori Abraham statement bksp m[ yinnh y refer nothing
else It :ecalls the formula an  S amrım Contracts of sale Akkadıan and bedamin
gemarın the Contracts ofBar

Westbrook Property and amıly (27-28) observes acutely Y noteworthy that INanYy er
pPassSages the purchase of property take Cairec ention that Was for

vVvecn the eXaC althoug! of sıgn1ıficance for understanding the
SLOTY. partıcular signiıficance daIrc recountıing the purchase of land irom for
the PUrDOSC of erecting holy Stiructure. In Gen. 33 l $ aCco buys land for undre: qsyth. He
intends ul altar ‚ Moreover, the land ı. CIVE Jater the STA for the bones of Joseph
(emphasıs INIMNG, DRH)

43
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specıal status Sıgnificantly, the egal te 1S repeated the SUMIMAarYy sentence
(v. ZU); and also the phrase take be central: .6.  tomb Dro “hzt gbr)
We ImMY the outcome of introducıng evidence from Palmyrene tomb
inscr1ptions thıs WAdY, (Genesı1is 2A3 15 the STOTY of how raham acquıres pecıal
kınd ofproperty, secured tO hım and hıs heırs both by relıgıon and by law
Not only the COSmMO£gONIC chapters of GenesI1is, but also much the later chapters
about the patrıarchs 15 of the primordial and creatıve per10| for Israelıte soclety,
where existing instıtutions and arrangements of ıfe grounded In earlıer order
by charter storles.
Bronislaw Malınowski, plıoneer of modern anthropology, formulated classıc
WaYy the iıdea that myth functions In soclety ASs charter for the soclety’s damental
STructiures and institutions. ven though he focuses only ONC aspecC of myth. hıs
words cıted ere indıcatıng valıd WaY of Concelving the nature of (GGjenesIis
28 and ofINa other storl1es of the patrıarchs

statement of primeval realıty 1C| STl lıves in present-day ıfe and a Justificatiıon by
precedent, supplıes retrospective of moral values, soclologıcal order, and magiıcal belief.Delbert R. Hillers  special status. Significantly, the legal term qm is repeated in the summary sentence  (v. 20), and also the phrase I take to be central: “tomb property” ( *hzt qbr).  We my sum up the outcome of introducing evidence from Palmyrene tomb  inscriptions in this way. Genesis 23 is the story of how Abraham acquires a special  kind of property, secured to him and his heirs both by religion and by law.  Not only the cosmogonic chapters of Genesis, but also much in the later chapters  about the patriarchs is part of the primordial and creative period for Israelite society,  where existing institutions and arrangements of life are grounded in an earlier order  by charter stories.  Bronislaw Malinowski, a pioneer of modern anthropology, formulated in a classic  way the idea that myth functions in society as a charter for the society’s fundamental  structures and institutions. Even though he focuses on only one aspect of myth, his  words are cited here as indicating a valid way of conceiving the nature of Genesis  23, and of many other stories of the patriarchs.  Myth, as a statement of primeval reality which still lives in present-day life and as a justification by  precedent, supplies a retrospective pattern of moral values, sociological order, and magical belief.  ... The function of myth, briefly, is to strengthen tradition and endow it with a greater value and  prestige by tracing it back to a higher, better, more supernatural reality of initial events.“  C. ‘Goddess’ in Biblical Hebrew  In the lexicon of biblical Hebrew, for ‘god, deity’ we have, most commonly, "Ihym,  but for ‘goddess’ there is nothing generally recognized as a corresponding term.  There are, however, various relevant words which come in for consideration in this  connection:  DE Naa  serah  and “astöret or plural “astaröt. This note is intended to state at  some length what the relevant Palmyrene evidence is for a term ‘goddess,’ and then  to consider how several biblical passages are clarified when seen from this vantage-  point. This, in turn, contributes to observations concerning other divine names in the  Bible.  In Palmyrene Aramaic the Semitic name of an ancient goddess appears in a variety  of phonetic realizations, reflecting a long and variegated religious and linguistic  history. Thus as names of a deity or deities we find both “Strt “Ashtart” and “tr‘th  “Atargatis,” deriving in different ways from older Northwest Semitic forms.*® From  Akkadian i$tar “Ishtar” we have in Palmyrene a somewbhat uncertain attestation of a  45  “Myth in Primitive Society,” in Magic, Science and Religion and Other Essays (Garden City,  New York: Doubleday, 1954; reprint of essay of 1926) 146.  46  For “Strt see e.g. Ibl wib“Smn [wl‘glbwl wim[l]kbl wI“Strt winmsys wl’rsw wI”bgl ”Ihy tby”  [wskry”] “for DN ... and for Ashtart and for DN ..., the good and generous g6ds” Mavi12:55:2:3=  PAT 1568; I“Str[f] *Str” tbt” “for Astarte, the good goddess” J. Cantineau, “Textes palmyreniens  provenant de la fouille du temple de B&l,” Syr 12 (1931) p. 134 (no. 13):2-3 = PAT2751. On “trth  Atargatis see e.g. Imlkb[I] wgd tymy wl‘tr‘th "Ih[y”] tb[y”] “to DN and DN and to Atargatis, [the]  good god[s]” CZS 3927:4-5 = PAT0273.  44The function of myth. briefly, 15 S  en  en 'adıtıon and endow it ıth eater value and
prestige by acıng it back higher, etter, INOTE supernatural realıty of inıtıal events.®

Goddess TEW

the ex1con of bıblıcal Hebrew, for g0od, el have, most commonly, Ihym,
but for ‘goddess’ there 15 nothing generally recognized correspondin: term.
There arc, however, VarloOus relevant words hıch COINC for cons1ıderation thıs
connection: DE Pıserah and "“astöret OT plura) "astaröt. Ihıs ote 1Ss intended al
SOINC length what the relevant almyrene evidence 1S for term “goddess,’ and then
O consıder how several 1D11cCa. larıfıed when SCCH from thıs vantage-
poımnt. Thıs, contrıbutes 118 observatıons concerning other dıvıne NaIines the

Palmyrene Aramaıiıc the Semitic Namne of ancıent goddess aAaDPCAaISs in varıety
of phonetic realızations, reflecting long and varıegated rel1g10us and lınguistic
story TIhus amnlecs of deı1ty deıties find both M  Strt * Achtart” and trth
“"Atargatıs, ” derıving dıfferent WAdYS from er orthwes Semitic forms  46 T0Oom
Akkadıan iıstar “Ichtar” ave in Palmyrene somewhat uncertaın attestation of

45 “Myth Primitive Society, ” agZIC, CIENCE and elıg107 and ther SSAYS (Garden City,
New ork: Doubleday, 1954; reprint of of 146

For . v  Strt SCcCC C Ihl wlb ” s$mn [wI’glbwI wiml|kbl w Strt  V winmsys wlL’rsw wl ’bgl Ihy tby
WS. “forDelbert R. Hillers  special status. Significantly, the legal term qm is repeated in the summary sentence  (v. 20), and also the phrase I take to be central: “tomb property” ( *hzt qbr).  We my sum up the outcome of introducing evidence from Palmyrene tomb  inscriptions in this way. Genesis 23 is the story of how Abraham acquires a special  kind of property, secured to him and his heirs both by religion and by law.  Not only the cosmogonic chapters of Genesis, but also much in the later chapters  about the patriarchs is part of the primordial and creative period for Israelite society,  where existing institutions and arrangements of life are grounded in an earlier order  by charter stories.  Bronislaw Malinowski, a pioneer of modern anthropology, formulated in a classic  way the idea that myth functions in society as a charter for the society’s fundamental  structures and institutions. Even though he focuses on only one aspect of myth, his  words are cited here as indicating a valid way of conceiving the nature of Genesis  23, and of many other stories of the patriarchs.  Myth, as a statement of primeval reality which still lives in present-day life and as a justification by  precedent, supplies a retrospective pattern of moral values, sociological order, and magical belief.  ... The function of myth, briefly, is to strengthen tradition and endow it with a greater value and  prestige by tracing it back to a higher, better, more supernatural reality of initial events.“  C. ‘Goddess’ in Biblical Hebrew  In the lexicon of biblical Hebrew, for ‘god, deity’ we have, most commonly, "Ihym,  but for ‘goddess’ there is nothing generally recognized as a corresponding term.  There are, however, various relevant words which come in for consideration in this  connection:  DE Naa  serah  and “astöret or plural “astaröt. This note is intended to state at  some length what the relevant Palmyrene evidence is for a term ‘goddess,’ and then  to consider how several biblical passages are clarified when seen from this vantage-  point. This, in turn, contributes to observations concerning other divine names in the  Bible.  In Palmyrene Aramaic the Semitic name of an ancient goddess appears in a variety  of phonetic realizations, reflecting a long and variegated religious and linguistic  history. Thus as names of a deity or deities we find both “Strt “Ashtart” and “tr‘th  “Atargatis,” deriving in different ways from older Northwest Semitic forms.*® From  Akkadian i$tar “Ishtar” we have in Palmyrene a somewbhat uncertain attestation of a  45  “Myth in Primitive Society,” in Magic, Science and Religion and Other Essays (Garden City,  New York: Doubleday, 1954; reprint of essay of 1926) 146.  46  For “Strt see e.g. Ibl wib“Smn [wl‘glbwl wim[l]kbl wI“Strt winmsys wl’rsw wI”bgl ”Ihy tby”  [wskry”] “for DN ... and for Ashtart and for DN ..., the good and generous g6ds” Mavi12:55:2:3=  PAT 1568; I“Str[f] *Str” tbt” “for Astarte, the good goddess” J. Cantineau, “Textes palmyreniens  provenant de la fouille du temple de B&l,” Syr 12 (1931) p. 134 (no. 13):2-3 = PAT2751. On “trth  Atargatis see e.g. Imlkb[I] wgd tymy wl‘tr‘th "Ih[y”] tb[y”] “to DN and DN and to Atargatis, [the]  good god[s]” CZS 3927:4-5 = PAT0273.  44and for and for the g00d and géds” Inv Ya D
PAT 15068; ! "str{f] 7 tht” “for ©. the g00d goddes:  297 Cantıineau, “ [ extes palmyreniens
provenanı de la ouille du temple de BA1,” ST (1931) 134 (no.- PAL'DI/S31 On trti
Atargatıs SCC C mlkb{T} wegd {ymy wL’tr‘th Ihly'] tb[y ] "to and and Atargatıs, the]
g00d Z0|  S C(CIS 392'7:4-5
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almyrene Aramaıiıc Inser1iptions and the

Aform derıved from the ssyrıan dıalect and several CTl of
The phonetic alue of thıs CAasc 15 but Judge {irom ordınary
Palmyrene pellıng, the letter groba y reflects phonetic S] rather than [} spelle:
wıth the ambıgu0us letter $/5)
As 1an Palmyrene the PTOPCI Namne be sed also

OUunNn MCAaANINS goddess Use of eic the goddess 15

unmıs especlally when ıT ollows the Namne of another deıty and 15 MOdITIE!|
by the adjective.th ..  200d”, 4S F Strie \}SEr tht‘ Astarl[te], the g00d goddess

50 Ihıs 15 the feminıne counterpart of locution masculıne form,
sed of male deıities, thus Isdrp‘ >lh> tb> “ Shadrapa, the g00d god 51 hıch

iralso 1 the plura ...  iın honor of and (thıs Namle 15 femıminıne:
/at’) and the g00d gods » l hy: tDyUn

The ypothetic Iht” “goddess” WOU. nNOoTt be unexpected Palmyrene such
femminıne counterpart masculıne e  g 9 approximately
contemporary Nabataean Aramaic  >3 On the basıs of present evidence COU:! seTt

up paradıgzm of thıs SOrt for Palmyrenefeminıne counter  contemporary Nal  up a paradigm of 1  DB‘ 6  god’ >l>

pl  c  ods  S hatıc

ough the attestatıon wıthın thıs Aramaıc dialect of the goddess for term
that 15 also usec dıvıne Naiılc shtar 15 clear the phenomenon 15 scarcely
sıngular OT remarkable ıtself noted thıs emantıc development 15 well-attested

adıan 15 nNnOoTt improbable SUDDOSC that 1an has uenced
Palmyrene thıs Instance, EVecn though mMust of inner-Aramaıc
development hıch had CCOUTSC to or1g1nally foreign term O fl slot 1 the
paradıgm, eplace natıve word hıch had stood ı that slot.”*
47 On str‘, eıther Istar (varıant ofar, Aainlc ofE1 ‘goddess’ (common noun) SCn

(1 3085 PAT 0331 (see Iso antıneau’ / remarks thıs text, Inv 6 1), the ontext VeErIy

48
broken, but the ending aleph (- suggests perhaps NO!

There ı Iso single of dıvıine Namne "Strbd, RIP 198 PAT2198; SCC ote of
Caquot, KLF. 181 and oft1jzer, Relig10 Aramaıca: Godsdienstige Verschynselen Aramese
Teksten MEÖOL XVI (Leiıden EX Orıiente 1 ux 45

For thıs phenomenon SCC Jean Cantıneau, (GGrrammaıre du palmyremnıen ep1igraphique alro
Imprimeri1e de nstıtut francaıs d’archeologie orjentale 41-4%3
50 Cantıneau ‘T extes palmyreniens provenan! de la ouille du temple de Bel ST (193
134 (no 13) PAF727IS1

(18 39772 PATO318
(1S 3955 PAT0301

53 See Savıgnac “Chronique Notes de VOyagc Le SancTuAaIr‘ Iram'’
(1932) 05-22 In:  p 41 1 Iıne d It Iht d{y] bsr “Ihıs goddess
Bosra goddess of Bosra

Ssee Kaufman The Akkadıan Influences Aramaıc Assyrıologıical Studies 19 1cCago
Unıv of Chıcago 60 where adıan influence sa1d be ey’ though NOL ce  ın
au Iso C1ites IM} brief evidence for Orms of 1LSTFra goddess Mandaıc and ‚yr1ac hat the
Palmyrene development due Akadıan influence rendered especılally probable Dy the
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Nevertheless, the Palmyrene Aramaıc evidence 0€eSs make ıts contrıbution.
provıdes evidence that development firom what orıginally divine Lainle

1OUN “goddess’ took place also in Northwest Semuitic ell ın
adıan. Hebrew dictionarıes need NOTt confine themselves to lıstıng, under
astöret, only 1an ılanıi iStarat.”>
10 NdIV1 passagcsS, the startıng pomt 11 be amue 7:2-4; from hıch
discussıon Judges SA drawıng the elated VOISCS Judges 1213 and
10:6

Sam f the prophet amue addresses the people, ellıng them (.‘If wıth yYOUT
whnhole heart YOu WOU. return tOo YHWH hası et 1öhe an-nekar mittök kem
w ha-“ astaröt “remove the foreign gods from YOUr midst, and ha-“ astaröt” that 15
“the goddesses,” OT: “the foreign goddesses.” Ihıs 1S repeated, In interestingly
dıfferent form, when the people Out the command of the prophet (v. 4 “SO the
Israelıtes removed” et-hab-b“ “alim  CS —IA w °et-ha “ astaröt “the gods and goddesses.”
These provısıonal translatıons meant summarıze the pomt of VIEW be
argued In the succeeding discussıon.
Such translations g1ven here not commonly accepted. sample IMaYy suffice.
Vulgate: auferte eOSs alıenos de medio0 vestr aalım el (thıs involves
conflatıon of varlıants 4S We. NRS V ( New Revısed Standard Vers1i0n) . put
AWaY the foreign gods and the Astartes {irom aMMOoNg yOou.  27 (New CWIS.
Versi0n) .  MC put AaWAaY the alıen gods and the Ashtaroth from yOUTr mıds Iso
Today  S Englısh Version ZEV) and the New International Version follow
tradıtional lınes. 'arola dı Dio (a recent Italıan vers10n) has ..  glı oll dea
Astarte tutte le altre dıvinıta” (reversing the order).

Spot eCc| ‚uggeSTtSs that CVECN recent cCommentarıes disappointing In thıs
regar Ihus, cıte recent full German work, the commen of Stoebe .  A
dann entfernt CUTeT Miıtte die fremden (Jötzen 27 The goddesses banıshed
ogether, later addıtion 118 the text. >© the extensive and recent OTr
commen! amuel, cCarter, lıke Stoebe, 1S SOON diverted into text-critical
atters al thıs point. asıng hıs versıion Septuagıint varıant eadıng T AXCN
°the oroves,’ he ends upD wıth .  f YVOUu MUST TICEINOVEC the foreign gods irom AINONS
YOU, ell the sherım5 /

Here, instead, 1S pomt where Palmyrene evidence, ogether wıth 1an
evidence long avaılable and recognized In SOTINC fashıon (as BDB, SCC ote 10
above), elps recognize bıblıcal Hebrew idiom: ‘foreign g0ods and goddesses.’
The construction of the phrase 15 of Lype, Construct chaın wıth

phonetic phenomena Palmyrene, where inner-Aramaic development from *” ttrt WOU ave
resulte: *K“ (compare the ommonliy ttested deıty Namne fr th) OT, ıth Canaanıte influence,
the attested form Da  Strt. See Iso Teixidor, The Pantheon of Palmyra, Etudes prelımınailres duxX
relig10ns orlentales ans ”’empire romaın (Leıden: T1 60-61

1an evidence 15 CIte| already in the Brown-Driver-Briggs Lexıcon (BDB) For 1DI1Ca.
Hebrew this exX1Icon nNnOoTtes that the amne of specıific deity, but plural "astaröt Iso “of Varıous
0Ca goddesses’”; these it 15 usually paralleled by ba’ al siıngular plura!

H.-J Stoebe, Das rste uch Samuelıs, I1 (Gütersloh: Gütersloher Verlagshaus
5 /
erd Mohn, 67-68

McCarter, Mr I Samuel, (Garden City, N.J Doubleday, 40-41
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compound irst element, SpI ohe an-nekar ha astarot.) that the rectum
(han-nekar) modıfhies both, but ollows the ırst 10 hıle the second has the
definıte artıcle Thıs COU! be educed wıthout violence o Hebrew STAaIMNMATr Dy
omıtung the modifier and the artıcle the resulting Iohim astarot eing the
emantıc equıvalent of1an ılanı Sstaral
Before turnıng another PassSapc INaYy glean INOTC from thıs cContext
describing the fulfillment of thıs command ave the ollowıng 40) the
alternate CXDICSSION “SO Israel put AWAY the foreign gods and goddesses” (hab-

as.  'Ol several i1mes 1DI1CaTim ha astarot) I he Palr Tim
Hebrew PXIS but ONCE translators and cCOmMMentator: do nNOTt o far enough

alım ere and probably other Casecs INcans ‘forei1gn gods 1t 15 the equıvalent
of 'ohe an-nekar the earlıer f 1 15 nNnOoTt die speculate why the
Dal1g hab-b“ alim ha Aastarot 15 ILOTC than Iöhe an-nekar

ha ASs. of ON m1g PTODOSC that ım by ıtself MaYy ave the
god (of srae God there Was DICSSUTC wiıthın thıs emantıc 1e for

insertion of alternate term the masculıne slot of the paradıgmHterms
for ‘Iore1gn god’

m.sg.  I ‘g0d”  | ba‘al (e.g. Judges 2:13)
b“ alim } Ko 18 18; 682 19m. & common pl. |‘gods’

Of another explicıt term COVCI1IN£ thıs wnNnole TaNnsc Iöhe wıth
NaImnec of CILy, foreign people han nekar eic
TOm thıs Samnec PAasSSagc Sam INay also note the readıng of the Septuagıint at

where instead of ha Aastarot the ree' AAON mplıes Vorlage STYVI
“the asherah‘s” ıthout followıng cCarter preferring thıs readıng, INAaYy
nevertheless otfe antıcıpatıon of evidence follow that there 15 the
certaın amount of interchange between the (orıg1nally) dıvıne 1Namnes Asherah and
Astarte and perhaps also ofeıther the goddess
The exTt PaAsSasgc Judges 7, wıth 1ts parallels Judges. The Israelıtes

worshıppe hab bealim and hda- U vıSero[lt the foreign gods and goddesses.459 10
supplement thıs irom Judges, notfe that at told ““they worshıpped el
hab-bh alım fore1gn vods  29 and ST1 IMNOTE revealıngly, Judges they
worshipped et hab-be alim et ha“astarot ‘foreıgn gods and goddesses.’ Ihıs
eneral headıng 115 then continued by INOTE ‚pecıfic ıstıng “the gods of Aram,
the gods of 1don, the gods of Moab, the g0ods of the Ammonites, and the gods of
the Phıilistines References elsewhere the ‚pecıfic goddess Ashtoreth d “deı1ty of
the S1ıdonijans” Ko 33 Ke 73 13) SUppOrt the notIion that ere Judges
53 : 11l ICHIOVC the of the foreign gods from her MOU! and theır l longer
be mentioned 39

ote the varıanı of several Hebrew mManuscrıpts Iso ımplıed ‚yr1ac and Vulgate
ha as:  'OoOf
60 Not un the STOUD of natıons ndıcte: by god Amos S]
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10 the plural forms eneral terms headıng that precedes INOTC specıfic
designatıons.
f the pomt Just made 1ı15 cogent, then agallı  E the translatıons and COomMMEentators COMMEC
short of exaCctIness the Varı0Ous translatıons SIVC us Baalım el
Astaroth and Baalım ef (Vulgate); olı Oll dı dı Asera, glı olı dı

the Baals and the Asherahs the Baals and thedı Astarte (Parola DI1o)
Astartes” NRS V) the Baalım and the shero “the Baalım °Raal and the
Ashtaroth” (NJ/V)
1ıts of evidence ave eady been cıted that pomnt possible development from
dıvıine Naillec av—  sera IO 110 ‘goddess.’ In thıs connection Chron 18
15 of interest; they worshıpped ha— >a and ha‘“sabbim “flle goddesses and
the foreign abominations (a contemptuous term substituting for the INOTE neutral
elöhe an-nekar ‘foreign gods
Note also of the general acKgroun that Hebrew SOINC other
anguages aines of whole varıety of deıties develop into OUNSs

commonly designatıng cCcommodıties actıvıtıes wıth hıch the de1ty belıeved
to be assocılated. astarot 15 also NO somethıng 1ıke sheep-breeding
and quıite few others be named, Hebrew, adıan, and other
languages.““ It ı15 not out of the question, then, that semantıc development that took

E Vplace for "astaröt "astöret could ave been repeated wıth era indeed 1ı15
attested for the masculıne baal.°
Many cholars ave wanted 18 explaın the SCS of beım andastarot and sımılar
Casecs from the rel1210us SCCINS the aCKZgTrouUN! of these 1Namnes

somethıng especlally Canaanıte As alternate {tOo these thıs
phenomenon MaYy be SCCI1 lınguistic PTOCCSS OMNC that eed NOTt have at least
inıtlally, profound connectıon wıth Israel’s relıgion

Abstract

eNESIS “The z0od WEe. and the Couple
The UNCOIMNIMMON dual yhıwh Ihym much sed Gen and found few imes elsewhere

the Such god’ 'OUuUnN! frequently almyrene Aramaıiıc Inscr1pt1ons
and er bodies of Inscr1pt10ons precisely yhıw Ih” god Yahu” found Elephantine
Aramaiıc The dual 1DI1Ca. Hebrew NOT grammatıca. ıffıculty, necessarıly always

ave consulted recent and extensive Boling, Judges (Garden E 1ty,
Doubleday, 191

Albright Collects Zz00d number his Archaeology and the elıg100 of Israel
(Baltımore Johns Hopkins 162 220 ofe 115
63 indebted Prof. aruch Halpern for sending several elevant artıcles of hIs OW!]  —

especlally nNIs “The aal (and the Asherah) Seventh-Century Judah HWH Retainers
Retired,” Konsequente I radıtıonsgeschichte Festschriıft für Klaus Baltzer edd Barthelmus

Krüger and Utzschneider Orbiıs 1DI1CUS el Orılentalıs 126 reiburg, Universıitätsverlag,
115 Halpern ouft close grammatıcal analysıs of SOIMNC divine amnes treated ere

and hıs work should be consulted supplement the discussion offered ere Consult Iso his
“°*Rrıisker 1pes than Poetry The Development of Israelıte Monotheism 55 Judaıc Perspectves

Ancıent Israe. edd eusner and Levıne (Phıladelphia Fortress T4 115
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Palmyrene Aramaıiıc Inseriptions and the

due redactional combinatiıon. In Gen 23 „YHWH, the 20 „the god YHWH’ ENCOUTALCS
‚OTOU:  Yy polytheistic reading of the StOTY, ıth recognition Iso of the ontrast between the
naked human couple and the deity who clothes

Abraham Purchase ofOomb Property
Among the Palmyrene Aramaic inscr1ptions INa which deal ıth the founding of communal,
amıly 'ombs, wıth subsequent sale of the tomb pDarts of it. Against thıs acKground, the
protracted negotiations of Gen clarıfıed, ach step leadıng Abraham’s goal of securıng by
purchase (not g11t) specılal kınd of property, hzt qbr, 'om ! property.

'oddess Bıblical 'ebrew
In Man 9 hat WeTC originally DTODCI of deıties b“ “ alim  CS — and "astaröot have ‚OINC

INC: 1DI1Ca. Hebrew (foreign gods and goddesses,’ Dy linguistic PDIOCCSS paralleled
adıan, and, for West-Semiuitic, Palmyrene Aramaıic. ough long recognized, partıal
fashıon, WI1! Hebrew lexicography, recent translatıons and commentarıies lag thıs respect. In
al  ıtıon, the phenomenon mMaYy be recognized In previously unrecognized, notably SOINC

l vun MS V
K of serd.  Z  >  h 'erot "goddess, goddesses.’
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